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"Blessed are those servants whom the master finds vigilant on

his arrival. Amen, | say to you, he will gird himself, have them
recline at table, and proceed to wait on them.” - Lk 12:37

Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community.

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabhian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher,
Healer, Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant,
Host, Entrance and Guide.

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.



From the Pastor ~ Stowo Probosycga

The Extraordinary in the Ordinary

We never truly know who stands before us when we offer someone any kind of hospitality—whether it's the simple kind that tends to basic hunger and fatigue, or the deeper
welcome into the inn of our heart, or even the palace of our soul. Since the Son of God became man, it is possible to glimpse His face in every human face. The mystery of the
eternal consequences of offering someone our time, a place to rest, food, a kind word, advice, or prayer is beyond our comprehension.

What does it mean to have our torches lit as we await the return of the Lord? A 2002 Church instruction to consecrated persons, “Starting Afresh from Christ”, when answering
where we are to seek the face of Christ, points directly: “in the Word and in the sacraments, especially the Eucharist, but also in those who are the least, the poor, those who
suffer and are in need” (II,23). The face of Christ is not glaringly obvious to us all; it takes a torch it with the tongues of fire of the Holy Spirit to recognize it.

Perhaps I'll surprise Catholic readers by turning to an example from the Himalayas. When the search for the 13th Dalai Lama (the predecessor of the current one) was underway,
Buddhist monks set out in a small caravan, wandering through remote mountain villages in search of an extraordinary boy among the most ordinary peasant households.

Kewtsang Rinpoche, the leader of the search party, arrived in the remote village of Takcer and asked a poor family for hospitality. Sitting near the kitchen hearth, he observed a
small boy. The child climbed into his lap, grabbed the monk's prayer beads, and insisted it belonged to him. In this Buddhist legend, the point is the ability to perceive the
extraordinary in the most ordinary. That is precisely the kind of vision Christ expects from us. If Buddhists go to the ends of the earth to find a remarkable being, could we not
find Christ in the humble pages of Scripture, in a simple piece of bread, or in the poor and suffering?

Jesus gives us countless opportunities to see Him in those in whom no one else sees anything anymore. They are as small as the Host, as unassuming as the Bible. The Gospels do
not speak of a second or third watch—Dbut they do speak of a fourth. Only once: when the disciples were crossing the lake alone and Jesus was praying by Himself on the
mountain. At a certain point, they saw a figure walking on the water. They thought it was a ghost and were terrified (Mark 6:45-52).

The fourth watch is surely closer to dawn than the third, or certainly the second. The earlier watches are even darker, shadows filled with fear and the chill of dread. And yet He
commands us to watch for His return even in those things that terrify us, and in those places where we believe it impossible for His face to be revealed.

Niezwykte w rzeczach zwyktych

Nigdy nie wiemy tak naprawde, kogo przed soba mamy, gdy udzielamy mu jakiejkolwiek gosciny, poczawszy od tej zwyktej, ktdra dba o zwykly gt6d i znuzenie, ai po przyjecie
kogo$ do gospody serca, a nawet do patacu duszy. Odkad Syn Boiy stat sie cztowiekiem, w kazdym ludzkim obliczu moina dopatrzec sie oblicza Syna Bozego. Nie da sie
przenikna( tej tajemnicy wiecznych konsekwencji wynikajacych z poswiecenia komus czasu i noclegu, pokarmu i dobrego stowa, rady i modlitwy.

(62 naczy miec zapalone pochodnie, oczekujac na powrdt Pana? Instrukcja Kosciofa skierowana do 0séb konsekrowanych z 2002 roku ,Rozpocza¢ od nowa od Chrystusa” na
pytanie, gdzie konkretnie szukac oblicza Chrystusa, wskazuje jakby palcem: ,w Stowie i sakramentach, a szczegéInie w Eucharystii, a takie w tych, ktdrzy s3 najmniejsi, biedni, w
tych, ktorzy cierpia i s3 w potrzebie” (I,23). Oblicze Chrystusa nie jest jaskrawo zamanifestowane nam wszystkim, trzeba mie¢ pochodnie z jezyk6w ognistych Ducha Swietego, by
je rozpoznac. Moie w tej chwili zaskocze katolickich czytelnikéw, ale postuie sie przyktadem z samych Himalajow. Kiedy poszukiwano XIll Dalajlamy (poprzednika obecnego),
mnisi buddyjscy wyruszyli w matej karawanie i btadzili po gérskich wioskach, szukajac niezwyktego chtopca wérdd zwyktych chtopskich zagréd.

Kewcang Rinpocze, przywédca grupy poszukiwawczej, dotart do zapadtej wioski Takcer i poprosit o goscine biedna rodzine. Przygladat sie matemu chtopcu usiadiszy przy
kuchennym palenisku. Chtopczyk wdrapat sie mu na kolana, po czym chwycit rézaniec i zazgdat, aby mnich mu go oddat, twierdzac, ze naleiy do niego. W tej buddyjskie]
legendzie chodzi 0 zdolno$¢ dostrzegania tego, co niezwykte, w tym, co najzwyklejsze. Wiadnie takiej zdolnosci oczekuje od nas Chrystus. Buddysci szukajac niezwyktej istoty,
wedrujq po najbardziej zapadtych wsiach, a my szukajac Chrystusa, nie mogliby$my Go dostrzec w zwyktej Biblii, w zwyktym kawatku chleba albo w cztowieku najmniejszym,
biednym, cierpiacym?

Jezus daje nam miliony okazji, by Go zobaczy¢ w tych, w ktérych juz nikt nic nie widzi. S najmniejsi jak Hostia i niepozorni jak Biblia. Nie ma w Ewangeliach mowy o drugiej czy
trzeciej straiy, ale jest mowa o czwartej. Jeden jedyny raz, gdy uczniowie ptyneli przez jezioro samotnie, a On modlit sig na gérze sam. Lecz w pewnej chwili zobaczyli jaka$ postac
kroczaca po falach. Mysleli, ze to zjawa i przeratili sig (Mk 6,45-52). Czwarta strai jest na pewno blizsza wschodowi niz trzecia czy tym bardziej druga. Te wezedniejsze s3 jeszcze
wigksza ciemnoscia, mrokiem budzacym lek i dreszcze strachu na skérze. A jednak On nam kaze oczekiwac swojego powrotu nawet w tym, co budzi nasze przerazenie, i w tym, w
czym wydaje sie nam, Ze jest niemozliwe, by byfo przestrzenia ujawnienia sie Jego oblicza.
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Serdecznie dziekujemy wszystkim, ktérzy w lipcu ztozyli ofiary na kwiaty do naszej sw"—’!ty\w{ L

Wyrazy wdziecznosci kierujemy do: r VNS + 1

Pani Janiny Antol, \ )

Panstwa Janiny i J6zefa Lojek, 2

Panstwa Stanistawy i Kazimierza Krupa,
Pani Krystyny Plewa,
Pani Marii Liptak
oraz wszystkich anonimowych darczyncow.
Bég zaptaé za kazdy dar serca!

. We sincerely thank all who made donations for church flowers during the month of July.
j With gratitude, we acknowledge the generosity of the individuals named above,
‘“ as well as all anonymous donors.
h\\ May God bless you for your kind hearts!
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Sunday Readings

FIRST READING  Wis 18:6-9

The night of the passover was known beforehand to our fathers, that,
with sure knowledge of the oaths in which they put their faith, they
might have courage. Your people awaited the salvation of the just and
the destruction of their foes. For when you punished our adversaries,
in this you glorified us whom you had summoned. For in secret the
holy children of the good were offering sacrifice and putting into
effect with one accord the divine institution.

SECOND READING Heb 11:1-2, 8-19 or 11:1-2, 8-12

Brothers and sisters:
Faith is the realization of what is hoped for and evidence of things not
seen. Because of it the ancients were well attested.

By faith Abraham obeyed when he was called to go out to a place that
he was to receive as an inheritance; he went out, not knowing where
he was to go. By faith he sojourned in the promised land as in a
foreign country, dwelling in tents with Isaac and Jacob, heirs of the
same promise; for he was looking forward to the city with
foundations, whose architect and maker is God. By faith he received
power to generate, even though he was past the normal age—and
Sarah herself was sterile—for he thought that the one who had made
the promise was trustworthy. So it was that there came forth from one
man, himself as good as dead, descendants as numerous as the stars
in the sky and as countless as the sands on the seashore.

(Longer version continues)

All these died in faith. They did not receive what had been promised
but saw it and greeted it from afar and acknowledged themselves to
be strangers and aliens on earth, for those who speak thus show that
they are seeking a homeland. If they had been thinking of the land
from which they had come, they would have had opportunity to
return. But now they desire a better homeland, a heavenly one.
Therefore, God is not ashamed to be called their God, for he has
prepared a city for them.

By faith Abraham, when put to the test, offered up Isaac, and he who
had received the promises was ready to offer his only son, of whom it
was said, “Through Isaac descendants shall bear your name.” He
reasoned that God was able to raise even from the dead, and he
received Isaac back as a symbol.
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GOSPEL Lk 12:32-48 or 12:35-40

Jesus said to his disciples: Do not be afraid any longer, little flock, for
your Father is pleased to give you the kingdom. Sell your belongings
and give alms. Provide money bags for yourselves that do not wear
out, an inexhaustible treasure in heaven that no thief can reach nor
moth destroy. For where your treasure is, there also will your heart
be.

“Gird your loins and light your lamps and be like servants who await
their master’s return from a wedding, ready to open immediately
when he comes and knocks. Blessed are those servants whom the
master finds vigilant on his arrival. Amen, | say to you, he will gird
himself, have them recline at table, and proceed to wait on them. And
should he come in the second or third watch and find them prepared
in this way, blessed are those servants. Be sure of this: if the master of
the house had known the hour when the thief was coming, he would
not have let his house be broken into. You also must be prepared, for
at an hour you do not expect, the Son of Man will come.”

Then Peter said, “Lord, is this parable meant for us or for everyone?”
And the Lord replied, “Who, then, is the faithful and prudent steward
whom the master will put in charge of his servants to distribute the
food allowance at the proper time? Blessed is that servant whom his
master on arrival finds doing so. Truly, | say to you, the master will put
the servant in charge of all his property. But if that servant says to
himself, ‘My master is delayed in coming,” and begins to beat the
menservants and the maidservants, to eat and drink and get drunk,
then that servant’s master will come on an unexpected day and at an
unknown hour and will punish the servant severely and assign him a
place with the unfaithful. That servant who knew his master’s will but
did not make preparations nor act in accord with his will shall be
beaten severely; and the servant who was ignorant of his master’s will
but acted in a way deserving of a severe beating shall be beaten only
lightly. Much will be required of the person entrusted with much, and
still more will be demanded of the person entrusted with more.”

(Shorter Version)

Jesus said to his disciples: “Gird your loins and light your lamps and
be like servants who await their master’s return from a wedding,
ready to open immediately when he comes and knocks. Blessed are
those servants whom the master finds vigilant on his arrival. Amen, |
say to you, he will gird himself, have the servants recline at table, and
proceed to wait on them. And should he come in the second or third
watch and find them prepared in this way, blessed are those servants.
Be sure of this: if the master of the house had known the hour when
the thief was coming, he would not have let his house be broken into.
You also must be prepared, for at an hour you do not expect, the Son
of Man will come.”
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Sunday Readings ~ Czytania na Niedziele

PIERWSZE CZYTANIE Mdr 18, 6-9

Noc wyzwolenia oznajmiono wczedniej naszym ojcom, by nabrali otuchy,
wiedzac niechybnie, jakim przysiegom zawierzyli. | lud Twéj wyczekiwat
ocalenia sprawiedliwych, a zatraty wrogéw. Czym bowiem pokarate$
przeciwnikéw, tym uwielbite$ nas, powotanych.

Poboini synowie dobrych sktadali w ukryciu ofiary i ustanowili zgodnie Boskie
prawo, ze te same dobra i niebezpieczefistwa Swieci podejma jednakowo. I jui
zaczynali $piewac hymny przodkéw.

DRUGIE CZYTANIE Hbr 11, 1-2. 8-9 lub 11, 1-2. 8-12

Bracia:

Wiara jest poreka tych dobr, ktérych sie spodziewamy, dowodem tych
rzeczywistosci, ktérych nie widzimy. To dzieki niej przodkowie otrzymali
Swiadectwo.

Dzieki wierze ten, ktérego nazwano Abrahamem, ustuchat wezwania, by
wyruszy¢ do ziemi, ktéra miat obja¢ w posiadanie. Wyszedt, nie wiedzac,
dokad idzie. Dzigki wierze przywedrowat do Ziemi Obiecanej, jako ziemi obcej,
pod namiotami mieszkajac z Izaakiem i Jakubem, wspétdziedzicami tej samej
obietnicy. Oczekiwat bowiem miasta zbudowanego na silnych fundamentach,
ktdrego architektem i budowniczym jest sam Bég.

Dzieki wierze takie i sama Sara, mimo podesztego wieku, otrzymata moc
poczecia. Uznata bowiem za godnego wiary Tego, ktry udzielit obietnicy.
Przeto z cztowieka jednego, i to juz niemal obumartego, powstato potomstwo
tak liczne jak gwiazdy na niebie, jak niezliczone ziarnka piasku na wybrzezu
morza.

(Wersja dtuzsza)

W wierze pomarli oni wszyscy, nie osiggnawszy tego, co im przyrzeczono, lecz
patrzyli na to z daleka i witali, uznawszy siebie za obcych i gosci na tej ziemi.
Ci bowiem, co tak mdwia, wykazuja, e szukaja ojczyzny. Gdyby zas te
wspominali, z ktérej wyszli, znaleiliby sposobnos¢ powrotu do niej. Teraz za$
do lepszej daia, to jest do niebieskiej. Dlatego Bog nie wstydzi sie by¢
nazywanym ich Bogiem, gdyi przysposobit im miasto.

Dzieki wierze Abraham, wystawiony na prébe, ofiarowat Izaaka, i to jedynego
syna sktadat na ofiare, on, ktdry otrzymat obietnice, ktéremu powiedziane
byto: «Z Izaaka bedzie dla ciebie potomstwo».

Pomyslat bowiem, iz B6g mocen jest wskrzesi¢ takie umartych, i dlatego
odzyskat go, na podobieristwo $mierci i zmartwychwstania Chrystusa.
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EWANGELIA tk12,32-48
Jezus powiedziat do swoich ucznidw:

«Nie boj sie, mata trzddko, gdyz spodobato sie Ojcu waszemu da¢ wam
krélestwo.

Sprzedajcie wasze mienie i dajcie jatmuzne. Sprawcie sobie trzosy, ktére nie
niszczeja, skarb niewyczerpany w niebie, gdzie ztodziej sie nie dostaje ani mél
nie niszczy. Bo gdzie jest skarb wasz, tam bedzie i serce wasze.

Niech beda przepasane biodra wasze i zapalone pochodnie. A wy badicie
podobni do ludzi oczekujacych swego pana, kiedy z uczty weselnej powrdci,
aby mu zaraz otworzy¢, gdy nadejdzie i zakotacze. Szczesliwi owi studzy,
ktérych pan zastanie czuwajacych, gdy nadejdzie. Zaprawde, powiadam wam:
Przepasze sie i kaze im zasig$¢ do stotu, a obchodzac, bedzie im ustugiwat. Czy
o drugiej, czy o trzeciej straiy przyjdzie, szczesliwi oni, gdy ich tak zastanie.

Ato rozumiejcie, ze gdyby gospodarz wiedziat, o ktorej godzinie przyjs¢ ma
ztodziej, nie pozwolithy wtamac sie do swego domu. Wy tei badicie gotowi,
gdyz o godzinie, ktdrej sie nie domyslacie, Syn Cztowieczy przyjdzie».

Wtedy Piotr zapytat: «Panie, czy do nas méwisz te przypowies¢, czy tei do
wszystkich?»

Pan odpowiedziat: «Kt6i jest owym rzadcg wiernym i roztropnym, ktérego pan
ustanowi nad swoja stuzba, zeby rozdawat jej Zywno$¢ we wiasciwej porze?
Szczesliwy ten stuga, ktorego pan, powrdciwszy, zastanie przy tej czynnosci.
Prawdziwie powiadam wam: Postawi go nad catym swoim mieniem. Lecz jesli
stuga dw powie sobie w sercu: Méj pan sie ociaga z powrotem, i zacznie bic
stugi i stuzace, a przy tym jes¢, pic i upijac sie, to nadejdzie pan tego stugi w
dniu, kiedy sie nie spodziewa, i 0 godzinie, ktérej nie zna; surowo go ukarze i
wyznaczy mu miejsce z niewiernymi.

Ow stuga, ktdry poznat wole swego pana, a nic nie przygotowat i nie uczynit
zgodnie z jego wolg, otrzyma wielkg chtoste. Ten zas, ktéry nie poznat jego
woli, a uczynit cos godnego kary, otrzyma matg chtoste. Komu wiele dano, od
tego wiele wymagac sie bedzie; a komu wiele powierzono, tym wiecej od
niego zadac bedg».

(Wersja krotsza)
Jezus powiedziat do swoich uczniéw:

«Niech beda przepasane biodra wasze i zapalone pochodnie. A wy badicie
podobni do ludzi oczekujacych swego pana, kiedy z uczty weselnej powrdci,
aby mu zaraz otworzy¢, gdy nadejdzie i zakotacze. Szczesliwi owi studzy,
ktérych pan zastanie czuwajacych, gdy nadejdzie. Zaprawde, powiadam wam:
Przepasze sie i kaie im zasig$¢ do stotu, a obchodzac, bedzie im ustugiwat. Czy
o drugiej, czy o trzeciej straiy przyjdzie, szczesliwi oni, gdy ich tak zastanie.

Ato rozumiejcie, ze gdyby gospodarz wiedziat, o ktorej godzinie przyjs¢ ma
ztodziej, nie pozwolithy wtamac sie do swego domu. Wy tez badicie gotowi,
gdyz o godzinie, ktorej sie nie domyslacie, Syn Cztowieczy przyjdzie».
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The Assumption of the
Blessed Virgin Mary
Friday, August 15th, 2025

Mass will be celebrated at ,
9:00 AM & 6:00 PM in English. |

We ask you to please bring flowers and
herbs for a special blessing during all
Masses on this day.

The Assumption of the Blessed Virgin Mary|
is considered the oldest yet most recent
feast days of our Blessed Mother and is
considered a holy day of obligation.

There is a record in the Church that dates
back to the 5th century of the celebration
of the “Memory of Mary” Homilies can be
found going back to the 6th century mostly in
the Eastern Churches but by the 13th century you

see the Western Churches celebrating the feast day as well.
From at least the 5th or 6th century you see this feast
celebrated under many different names - Commemoration,
Dormition, Passing, Assumption - today it is celebrated as a
solemnity.

It wasn't until 1950, when Pope Pius Xl in the Apostolic
Constitution, Munificentissimus Deus, that the Assumption
of Mary was proclaimed a dogma of the Church using the
following words: “The Immaculate Mother of God, the
ever-virgin Mary, having completed the course of her
earthly life, was assumed body and soul into heaven.”

Traditionally on the Solemnity of the Assumption of the
Blessed Virgin Mary many people bring herbs and flowers
to Mass with them for a special blessing to be given. This
custom, received into the Rituale Romanum, represents a
clear example of the genuine evangelization of pre-
Christian rites and beliefs. This blessing came to be
associated with the Blessed Virgin Mary mostly due to the
biblical images applied to her. Mary was seen in terms of a
sweet-smelling flower due to her virtue and bearing the
blessed fruit of Jesus.

! The Assumption points out the destiny
1 _, of our human body and turns our eyes
407 to the true life beyond the grave. At
» © Mass on Friday, please ask Mary for the
. grace to keep your mind fixed on the
s destmy of our human body and the true
% life beyond the grave so that you may
one day be united with her and be
brought to the glory of the
Resurrection.

19th Sunday in Ordmary Time

August 10, 2025

Nejéuwietsyej
Maryi Panny
Pigtek, 15 sierpnia 2025 .

Msze Swiete w jezyku polskim beda
sprawowane o godz. 10:30AM i 7:30AM

Prosimy o przyniesienie kwiatow i ziét
‘: na specjalne btogostawieristwo, ktére bedzie
_.-'r udzielane podczas wszystkich Mszy Swietych
w tym dniu.

" Wniebowziecie Najswietszej Maryi Panny jest
jednym z najstarszych, a jednoczesnie jednym
z najnowszych s$wiat maryjnych. To uroczystosc
nakazana, czyli taka, w ktorej kazdy katolik jest
zobowiazany do udziatu we Mszy Swigtej.

Juz w V wieku znajdujemy w Kodciele pierwsze
wzmianki o obchodach ,Pamiatki Maryi”. W VI wieku
pojawiaja sie homilie na ten temat, zwtaszcza w Kosciotach
Wschadnich. Od Xl wieku réwniez Koscidly Zachodnie na state
wigczyty to swieto do swojego kalendarza liturgicznego.

Od V lub Vi wieku $wieto to byto obchodzone pod réznymi
nazwami: Pamiatka, Zasniecie, Przejscie, Wniebowziecie - dzis
obchodzimy je jako uroczystosé Wniebowziecia Najswietsze] Maryi
Panny.

W roku 1950, papiez Pius Xll, w konstytucji apostolskie]
Munificentissimus Deus, ogtosit dogmat o Wniebowzieciu Maryi
tymi stowami:

.Niepokalana Matka Boga, zawsze Dziewica Maryja, po zakonczeniu
biegu zycia ziemskiego, zostata wzieta z ciatem i duszg do nieba”

Tradycyjnie w uroczystosc Wniebowzigcia wielu wiernych przynosi
do kosciota kwiaty i ziota, ktdre sg specjalnie btogostawione.
Zwyczaj ten, przyjety do Rituale Romanum, jest pieknym
przyktadem ewangelizacji dawnych, przedchrzescijariskich wierzen
i obrzedow, zintegrowanych z liturgia Kosciota.

Btogostawienstwo to zostato z czasem Scisle zwiazane z Maryja,
ktérg przedstawiano w biblijnych obrazach jako pachngcy
kwiat - peten cndt i niosacy btogostawiony owoc, Jezusa.

+Wniebowziecie wskazuje na ostateczne
przeznaczenie naszego ludzkiego ciata

i kieruje nasze spojrzenie ku prawdziwemu
2yciu po $mierci.”

Podczas Mszy Swietej w pigtek prosmy
Maryje o taske, by nasze myslii serca
byty zwrdcone ku wiecznosci —

ku prawdziwemu Zyciu po smierci —
abysmy pewnego dnia mogli zjednoczy¢
sig z Nig i dostapic chwaty
Zmartwychwstania.
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Back To
School

) | Supply Drive | ¢
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RECYCLE

Our program’s school supplies are in need of renewal for the upcoming
school year. We kindly ask for donations to help replenish our classroom
supplies. School supplies are on sale in stores right now and it is a great time
to pick up a box of crayons or pencils for our program!

Thank you for your support and generosity!

“\\\
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WOULD LOVE FOR YOU TO SAVE YOUR UNWANTED BOXES
FROM LARGE PACKAGES / APPLIANCES.
THE BROWN PAPER PACKAGING FROM INSIDE PACKAGES
ARE ALSO NEEDED!!!

UPPLIES WILL BE COLLECTED TILL SEPTEMBER 6

YOUR RECYCLED DONATIONS WILL BE USED FOR OUR UPDATED!
CHRISTMAS PLAYS AND UPCOMING VBS. SUPPLIES STILL NEEDED:
THANK YOU IN ADVANCE FOR TAKING THE TIME CRAYONS
TO DROP OFF THESE ITEMS TO THE MAIN OFFICE . COLORED PENCILS
MARKERS

1" AND 8" SCISSORS

Thank you to all who donated for our second collections
during the months of April, May, and June. Our totals
raised were as follows:

| Dzigkujemy wszystkim ktorzy w kwietniu, maju i czerweu
przeznaezyli donacje na druga kolekte. Zebrana suma
wynosi:
Polskiej Szkoty im. sw. Fabiana
na nowy rok szkolny 2025/2026

April - Kwiecien

15 si " Spiritual Life $3,755

o lzsgf\rp;‘;% Easter Flowers $8.813

Easter $48,209

Oferujemy zajecia Holy .Land (Good Friday) ......cceeeveeee. $3.,252

Czwartek: klasy 6, 7, 8 oraz liceum (5:00 - 8:30 PM) Repair & Renewal $6,449

Pigtek: klasy 0, 1, 2, 3, 4, 5 (5:00 - 8:30 PM)
Sobota: Przedszkole, 0, 1, 2, 3, 4, 7 (11:30 - 3:00 PM) May - Maj
B ol o Spiritual Life $4,122
niu Zﬂpl 1] Wymﬂgﬂﬂﬂ JE .
wptata minimum $100.00 naleznosci za szkote Repair & Renewal $5,906
oraz koszt podrecznikéw, Catholic Charities (Mother’s Day) ...... $3,761
ktére bedq do nabycia przy zapisie.
Przy rejestracji nowego ucznia Fine” D epiioe v
prosimy o kopie metryki chrztu. 3

Po wiece] informacji prosimy o kontakt Ascension of the Lord ..........ccuue...... $4,154
Priests’ Health & Retirement ............. $3.,499

708-458-9120 Spiritual Life $3,942

polskaszkolafabiana@gmail .com ReterzsiRences::. . o =% __...... $3,606

Repair & Renewal .......cccocceevucvcrucncnnene $6,341

Zapraszamy! - _
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Invited to  E[4E8

Bl wsomMe for a Change!
R BE:
Attend OUI’ 23|  ToBegin Our New & Exciting Year

: X

pid . . p i

X Evening of Enrichment [ SEPTEMBER10, 2025
3 especially for St. Fabian 5 FREE Breakfast

;E MINISTERS OF CARE ;é All are welcome, bring a friend.
;é EUCHARISTIC MASS MINISTERS gg Learn about the Newly Canonized Saints:
¢ I};’ECT(LIES 3¢ Carlos Acutis & Pier Giorgio Frassati
e f ar

;E R M tgeﬁen : S’D 11 gé Meetings will take place on the
)( E¥e a dd OIIERE )( 2nd Wed of every Month
& September 3, 2025 o 10am to Noon

)( TUESday., 6:00 to 7:45 p.m. )( Questions contact:

;é St. Fabian Parish - O’Meara Hall ;é President, Paula Daley 708-458-2562 or

;i Rev. Matthew O’Donnell will use Biblical stories to demonstrate the foundation and the calling i i i i _002.
;E each one of us has fo share in God's healing and care in our world. He will help us recognize ;é Vlce PreSIdent' Allce DUPraW 708 903 9700
Membership Chairman,

how we are recipients of that healing and service which allows us to be the ministers that we

)( are today. Fr. Matt will give you a boost into your ministry! )( .

b1 4 Please call Paula Daley, Ministry of Care Director at 708-458-2562 to attend. 14 Donna Kirchoff 708-439-8049
>==< Appetizers & refreshments will be served. >==<

EK Archdiocesan policy stafes that every Minister of Care is required e attend a workshop every ﬁg RegIStratlon Appllcatlons are

’z three years in the period in which they are mandated. This wounld cover that requirement. 5‘( |0C ated |n th e N a I‘th exon th e

PR NN NN NN NV N NN N NN AN NN AN NN NS Bulletin Board

Y X

X
@
“E\\G\OUS EDUCATION REG|s TRA Tion

VISIT WWW.SAINT-FABIAN.ORG FOR MORE INFO

SATURDAY AUGUST 16 9-2PM

ORIGINAL BIRTH/BAPTISMAL CERTIFICATES REQUIRED FOR NEW STUDENTS
TUITION DEPOSIT REQUIRED

CLASSES START SEPTEMBER 10™ AND 13TH

PAVAAA
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ADORATION of tive
BLESSED SACRAMENT

Come visit Jesus in the Chapel
anytime this Monday from:
10:00 a.m. to 6:00 p.m.
Benediction will be at 5:45 p.m.

E.Y.I. The Rosary and the Divine Mercy
Chaplet will be recited in English on Mondays
at6:00 p.m. in the Chapel

WHERE YOUR
TREASURE I§
THERE YOUR
HEART WILL
BE ALSO

lrasa

The Assumption of the Blessed Virgin
Mary *** This Friday - August 15th ***

s

v L,
PRAY FOR OUR FRIENDS AND “

Py
L S e

RELATIVES'IN'TH E;MILITARY,

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, \!
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan,
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga,
Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, Collin Keogh,
Joseph Klaus, Michelle Klaus, Christopher Koutsis,
Jakub Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen,
Jr., Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,

Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,
Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,
Nicholas Strama, Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter,

Cody Wolin, Toby Wolin ”

‘f.'yﬂ, holdjour.troops in your loving hands:jProtect thém
‘us. Bless them for:the selfl'@sﬁ they/performifor

Page 8

REMEMBER THE SICK

OF OUR PARISH IN
YOUR PRAYERS
. Janet Fricilone -
All the Texas Survivors .. Carl Miller
. Patricia Gardner
Frankie Annel Gilbert Garz Don & Ruth Moravec
David Barnaby ert barza Bob Obrochta
Larry Gaytos .
Loretta Barnes Angelina Ocon
. Joann Gename .
Michael Barr Ana Maria Orozco
. Robert Gename
Ted Biknius Rowan Otto
. . Angela Gotto . .
Jozef Bizub . Quinn Palacios
. Ronald Harding
Donna Bjorklund . Tom Paluch
Debbie Hentgen

Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd
Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd
Anna Bryja
James Burian
Jacob Bozyk
Anna Capjak
Mary Caron
Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis
Andrew Dawood
George Dawood

Valentina DiVincenzo

Jozef Dzielski
Jesse Fregoso

Charlie Hermosillo
Karen Holmes
Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura
Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson
Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski
Michael Leon
Ivan Lopez
Carol Lovelace
Christopher Luberda
Juan Markez
Herbert J. Martin
Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip
Marie McCalip
Val Michalowski

Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan
Brian Rudzki
Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton
Delores Sewers
Karen Singer
Lottie Skorusa
Anna Sroka
Alicia Stafiek
Julie Strack
George Sylvester
Janet Tipperreiter
Mary Valdez
Judith Venard
Vince Vogel
Debbie Wagner
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if

someone on this list needs to be added or taken off.
Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the
permission of the ill person.

July 1, 2024 - June 30, 2025
Weekly Goal: $12,250.00

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs.
We sincerely appreciate your generosity.

August 3, 2025 $9,596.00
Breakdown by Mass

200 PM oo $1,562.00
7:00 @M v $1,645.00
$1,388.00

$1,708.00

$1,424.00

$1,032.00

....................................... $702.00
....................................... $135.00
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Mass Intentions for the Week

Saturday, August 9, 2025

4:00PM  Ela Chowaniec (Birthday blessings), Arthur Scesnewicz (Good health & God's
blessings), Tlrene McGrath, tDorothy Sherry (in memory of her birthday),

THumberto Rodriguez, tLarry Tomazin, tPaul Gladston
Sunday, August 10, 2025

7:00AM 0 zdrowie i Boze bt., w intencji Bogu wiadomej, Btagalna z prosha o Boze bt. i
taske nawrdcenia, O szczesliwg podrz dla Rodziny Kowalkowski, tMaria i j6zef
Rutkowski, tStanistaw Fit, TEdward Dtugopolski, tJ6zef Obrochta, TStanistaw
Styrczula, TMaria Styrczula, TStanistaw Para (we wspomnienie urodzin), tAndrzej
Bryja, tJan Zielifiski, tTeofil i Aniela Zieliriski, TJan i Anna Jurczarzak, tAleksander
Kobylarczyk, tMaria i Franciszek Lesnicki, tZofia Korzen (58. rocznica $mierci),
TAndrzej Mazurek, TAnna Mocherek (3. rocznica $mierci), TJanina i Eugeniusz
Szarek (rocznica $mierdi), TAndrzej Wnek (6. rocznica Smierci), TWiadystaw Rafacz

(17. rocznica $mierci), TBronistaw Peksa i syn J6zef Peksa, tAnetka Trela,

TBronistaw i Zofia Kowalkowski, T)6zef i Rozalia Peksa, TWadystaw Rafacz (17.

rocznica $mierci), TAndrzej i Anna Patka, tMaria Morawa, TAnna Rafacz

Saturday, August 16, 2025
4:00PM  Marie Martinez (Health), Fran Callo (Health), Arthur Scesnewicz (Good Health &

God's Blessing), tlrene McGrath, tWalgene Bon, TGeraldine & Peter Christakos
(in memory of birthday), THumberto Rodriguez

W intendji pewnej rodziny-z prosha o zdrowie, umocnienie wzajemnej mitosci i
dar madrego porozumienia w codziennym zyciu, TMieczystaw Antol, TMaria
Mazanka, TBruno Ligas, TPawet Lojek, tAniela i Jan Koscielniak, TWiadystaw
Solus (5. rocznica Smierci)

Sunday, August 17, 2025
7:00AM  Bfagalna z prosha o Boie bt. i taske nawrécenia, O zdrowie, Boie bt., taske wiary i

opieke Matki Bozej dla Davida w dniu chrztu Swietego, O Boie bt. i zdrowie dla
Andrzeja Stopki z okazji 36. urodzin, tMaria i Jozef Rutkowski, tStanistaw Fit,
tTEdward Diugopolski, T)6zef Obrochta, TStanistaw Styrczula, tMaria Styrczula,
TAndrzej Bryja, t)an Zielifiski, tTeofil i Aniela Zielifiski, TJan i Anna Jurczarzak,
tKazimierz Oberszkalski (20. rocznica Smierci), TBronistaw Molek, TMarianna
Molek (rocznica $mierci)

7:00 PM

830AM  Maria Urbanowicz (Birthday blessings), For health, God's blessings &protection ~ 8:30AM  For health, God's blessings, & protection for Wiadystaw, tNelson Rivera - Velez,
for Whadystaw, tClara & Edward Modjewski, tMaria Styrczula, TAnna Mocherek TClara & Edward Modjewski, TMaria Styrczula
(3¢ Anniversay of Death) 10:00AM  fJanice Kazmierczak, TAnna Bryja, TLudmita Tylka, TCelso Medina (18th
10:00AM For God's blessings, strength, & spiritual healing for Amparo Ocampo, tMichael Anniversary of Death), tAida Medina (1st Anniversary of Death)
O'Keefe, tAnna Bryja. tLudmita Tylka, Jan Sas, tKevin Morgan 11:30AM O Boie bt., zdrowie i opieke Matki Najéwietszej dla Rodziny Bobak, O zdrowie i
11:30AM  Driekczynna  prosha o zdrowie dla Marcina z okazji 46. urodzin, TAnna Kamiiska, Boie bt. dla osoby Bogu wiadomej, W intencji wnuczki-za wstawiennictwem Sw.
TRobert i Maria Janik, tStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, tjan i Wiktoria tatek, Krzysztofa, W 5. urodziny Zachariusza, O zdrowie i Boze bt. dla Krystyny z okazji
TRranciszek i Aniela tatek, tMaria i Stanistaw Fafrowicz, tPawet kojek, tJani urodzin, W intencji Bogu wiadomej, Z okazji urodzin Jakuba i Rafata Zegleri, tAnna
Aniela Koscielniak, TAgnieszka Bryjak, tWojciech i Maria Gat, TJan Sopiarz, Kamiriska, TRobert i Maria Janik, tStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, tjani
tAniela i Jan Poznariscy, tTadeusz Knapczyk, TStanistaw Janik, tBarbara Wiktoria tatek, TFranciszek i Aniela tatek, TMaria i Stanistaw Fafrowicz, tPawet
Knapczyk, TArtur Skrzydlak, tKazimierz Kurzeja, tMarek Plewa, tTadeusz Basisty tojek, tJan i Aniela Koscielniak, t)ézef i Maria Bugajscy, 1)6zef Liptak, tRobert
(4. rocznica Smierci), tZa dusze w czySécu cierpiace Plewa, TAgnieszka Bryjak, TLudwika i Wojciech Kamiriski, tJan Sopiarz, tTadeusz
1:00PM " fTadeusz Capjak (7. rocznica Smierci) Knapczyk, tFranciszek Budz, tArtur Skrzydlak, tBarbara Knapczyk, Stanistaw
7:00PM  tStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza, TStanistaw i Stanistawa Kozub, TCzestawa Janik, tHelena, Bruno Zagata i syn Stanistaw Zagata, tKazimierz Kurzeja,
Krzysiak : ; ;
Monday, Augu st11,2025 ;ré\gle:;a:(zjae; 52;‘|eaw’rx:i);s’fj:vrp /i\;cr;a i Andrzej Rafacz, tMarek Plewa, TZuzanna
00AM - Foran ntention known to God 1:00PM W inte’ncji pewnej rodziny-o Boie bt, mito$C i dar porozumienia w codziennym

Tuesday, August 12, 2025

9:00AM  t)dzef Galica (2™ Annv. of death), tJan Kwak, TGaudelia Javier (in memory of
birthday), tEmilie Javier Galindez (in memory of birthday), tCarlos Javier,

TAbigail Javier
Wednesday, August 13, 2025
9:00AM  For God's blessings, strength, & spiritual healing for Amparo Ocampo, All

Souls in Purgatory
Thursday, August 14, 2025
9:00AM  For all those in nursing homes
Friday, August 15, 2025
9:00AM  Juanita Dokey (Birthday blessings)
10:30AM O zdrowie o Boze bt. dla Rodziny Bogu wiadomej, tMieczystaw Antol,

TPawet tojek, TJan i Aniela Koscielniak, tBruno Ligas, TMarian Bednarz
(10 rocznica $mierci), TWhadystaw Solus (5 rocznica $mierci)

6:00PM  Allmembers of the St. Fabian Community, living & deceased
7:30PM O zdrowie i Boze bt. dla Rodziny Bednarczyk, tMaria Janiszewski, Za

dusze w czy$ccu cierpigce
ADORACJA
NAJISWIETSZEGO
SAKRAMENTU
Kaplica Adoraciji
Najswietszego Sakramentu
jest otwarta na modlitwe w
poniedziatek
od 10:00 rano - 6:00 wieczorem.

e

x

@@3&5%\ Btogostawienstwo o 5:45 wieczorem.
i =
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Zyciu, tJadwiga Truta, TWadystaw Truty, TBronistaw i Katarzyna Bryniarski,
TAndrzej Maciata, TJoanna Maciata, TDaniel Maciata (2. rocznica $mierci), TAlbin

Scistowicz, TWiadystaw Solus (5. rocznica $mierci)
7:00PM  tStanistaw Zloza i syn Andrze] Zloza, tAnna i J6zef £os, TCzestawa Krzysiak

We Need Lectors and Eucharistic Ministers at All Masses!

Have you ever considered serving as a Lector and/or Eucharistic Minister? The
Archdiocese is offering the opportunity to attend a training event for those
interested in serving at their parish masses. The training will be held from 7-9
pm at St. John of the Cross in Western Springs.

Part | - Monday, August 25" - all participants
Part Il - Tuesday, August 26th - Eucharistic Minister training
Part Il - Wednesday August 27th - Lector training

If you are available and interested in participating in these trainings, you can
sign up at the Vicariate V website https://ministrycommissionvs.com/event-
registration or call Vi Bosworth 708-275-6987 for registration information or
questions.




Parish Office Phone: (708) 599 - 1110

Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673

Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org

Pastoral Staff

Pastor

Rev. Grzegorz Warmuz
Diaconal Ministry

Deacon Kevin & Anita O'Donnell

Administrative Staff

Secretary
Boiena Swiatek
Business Manager
Agnes Michatek

Music Ministry

Director
Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation

Coordinator

Joanna Toczek  (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School

Director

Rev. Grzegorz Warmuz
Administrator

Maria Pocica (708)458-9120

Order of Christian Initiation
of Adults (OCIA)
Deacon Kevin O'Donnell

Ministry of Care

Director

PaulaDaley (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
Phone  (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
bulletin@saint-fabian.org

Saint Fabian Catholic Church

8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

Parish Office Hours

(Biuro Parafialne Czynne)
Monday - Friday (poniedziatek - pigtek)
9:00 AM to 5:00 PM
Saturday (sobota)
9:00AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela)

CLOSED - ZAMKNIETE

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM
(Od poniedziatku do pigtku msza w jezyku angielskim 0 9:00 rano)

Saturday
4:00 PM (English)
Sunday
8:30 AM & 10:00 AM (English)
7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w jezyku polskim)

(Holy Days as announced - Dni Swigteczne wedtug ogtoszeri)

PARISH PASTORAL CARE INFORMACJE DOTYCZACE
INFORMATION DUSZPASTERSTWA W PARAFII
MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE $W. MOZNA ZAMAWIAC
PARISH OFFICE. W BIURZE PARAFIALNYM.

Reconciliation
Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.
First Friday Mass in Polish
Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass.
Baptism
Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.
Marriage
Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule.
Anointing of the Sick
Please contact the Parish Office when a serious illness occurs.
Lifelong Faith Formation
Class & Office Hours: Wednesday 7:00 PM - 8:30 PM
Saturday  9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org
St. Fabian Polish School
Class & Office Hours: Thursday & Friday 5:00 PM-8:30 PM
Saturday 11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Spowiedz $w. w kaida sobote
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Msza sw. z nabozeristwem |-pigtkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedz od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.
Sakrament Chrztu $w. w jezyku polskim

Igtoszenia na chrzest przyjmowane sg w Biurze Parafialnym
osohiscie. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka.

Po dodatkowe informacje prosze dzwonic do Biura Parafialnego.
$lub w jezyku polskim
Prosimy zgtaszac 6 miesiecy wczesniej.
Namaszczenie chorych
Prosze zadzwonic do Biura Parafialnego w przypadku powaznej
choroby.
Zajecia: Sroda  7:00 PM - 8:30 PM
sobota 9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org
Polska Szkota im. $w. Fabiana
Zajecia: zwartek i pigtek  5:00 PM - 8:30 PM
sobota  11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com




